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The emphasis on issues of functioning of terminology standards in the conditions of formation of information and communication spheres of modern society and takes place in the context of rapid scientific and technological development of all spheres of social life, especially in the area of information and manipulating human consciousness. Along with the trends of socio-economic, information and cultural unification of the modern world with a new force came to light new elements and trends in social structures of Ukrainian society. The state supports the process of information science, the use of information and communication technologies in higher education, promotes the implementation of global information systems. Today, a modern form of knowledge in social production - a new information technology. In order to be compatible with the new realities, socio-cultural verbal communication system must be innovative, to go ahead of the demands that society places now and put in front of a person in a few years. Elucidation of the role of enablers and system connections between terminoelements, terminosistemy programming, computer networks and information protection, functioning in a uniform and harmonized standards, protocols and technologies throughout the social sector, the experience of formation of normative base of Ukraine in the field of information technologies in information and communication sphere of modern society , it has not yet been the subject of a special study, so the integrity of the scientific analysis is an important task in the field of social communication of science. Modern automated information system analysis methods require new technologies and modern standards necessary for the harmonization of cross-language, international relations. As an essential element of relations between these social communications is based on the appropriate material resources, the development, coordination and implementation of modern, high-quality terminology can be considered one of the priority areas of intellectual activity of human development in the XXI century. Civilizational Ukraine's future depends on its ability to develop and implement a national strategy for the information society. Information technology covers virtually all areas of modern society. The present level of Ukraine's economy requires the achievement of a sufficient quality in all spheres of activity. Achieving this goal is not possible without the creation of a perfect system of standardization in information and information-measurement technologies in their composition, and on the basis of approved standards, regulations and other normative-legal documents. Status of terminology is a reflection of the level of scientific achievements decomposition particular country, and in general each individual sphere of scientific knowledge. Summarizing the research achievements of domestic and foreign authors in terms of structuring the socio-cultural sphere, we came to the conclusion that his theoretical and methodological basis constitute reproduction, functional, structural, component, industry, resource, geospatial approaches. The immediate classification features of structuring the social and cultural sphere in our opinion are the following: the nature of work; the level of organization of society; the functions performed; form of ownership; industry; membership; a method of providing services and funding sources. This allows you to specify the problem "production" of services to identify ways to address them, to determine the justification of control methods to the development of infrastructure networks of social purpose. According to the norms of technical language of the information and communication sphere, in the ideal case, the technology of their creation must be long-lasting and virtually suspended the process. After all, the language environment - this is the result, first lexicographical consolidation, certain existing dictionaries and their "lifetime", and then the practical valuation of established verbal elements, reflected in textbooks, manuals, scientific works, monographs, etc. Based on the general definition of the verbal sign in. which noted its main feature - the connection with the concept, it can be argued that the main cognitive professional information contained text outside it. Now very important Ukrainian-formation of a national network with its subsequent introduction in the global world network, and create a perfect system of computer terms Ukrainian language. The current state of scientific standardization and technical terminology needs to move to a new technology creation, processing standards of various types (on terms and definitions, products, services, specifications, etc.) and Word processing laws and regulations of different levels and areas of expertise. These documents need to control the  timing of unification, standardization and harmonization with other national and international standards, updating and amendment of the standards, laws and regulations and so on. This technology provides national standards for terminology standardization and terminology databases. Now very important formation of a national network with its subsequent introduction in the global world network, and create a perfect system of computer terms Ukrainian language. Technical terminology needs to move to a new technology creation, expertise and processing standards of various types (on terms and definitions, products, services, specifications, etc.) and processing texts of laws and regulations of different levels and areas of expertise. These documents need to control the timing for their coordination, approval of standards with other national and international standards, updating changes to the standards, laws and regulations and so on. This technology provides full-text database of national standards and terminology standardization of terms. Harmonization of terms based on the analysis of the content corresponding definitions. The ratio of equivalence between two or more terms established in the case of semantic matching definitions indicated these terms concepts. If the content of the definition in the source language content meets the definition in the target language, such terms are between equivalence relation, ie the two or more related terms come into compliance, which allows them to serve as counterparts in these languages.
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Terminology research on the regulation of professional terminology scientific and technical sphere Ukraine was launched back in 1992, a member of the State Standard of Ukraine and the first director created his Ukrainian Research Institute of Standardization, Certification and Informatics (UkrNDISSI) V.Shevchenkom. Along with VS Morhanyukom, L.E.Pshenychnoyu, E.F.Skorohodko and other employees of special terminology department laid the foundation for a systematic approach to standardization of scientific and technical and technical terminology. Ukrainian terminology involves a combination of a wide spectrum of areas of research terms. In Ukrainian explore various issues related to the historical and theoretical issues of terminology, its normalization, terminology, systemic terminology, lexicography, terminology and more. Systematization and classification of information systems terminology needs to take account of all its features, which at present are formed in the information national space strongly influenced by the English and Russian languages. In terms of verbal intervention and active influence surzhyk and computer terminology requires immediate normalization and standardization[1;4].
To accomplish this we must take seriously the problem of systematization and classification of computer terminology, covering all aspects of the use of modern Ukrainian terms in the field of high technologies. Great attention to problems of  communication  of modern Ukrainian science: A.Velychko, M.Dolishniy, V.Yeremenko, M.Kaznov, V.Kozak, O.Krasiy, V.Kutsenko, V.Mandybura, V.Novikov , L.Ohanyan, S.Pysarenko, V.Ruthayzer, U.Sadova, L.Semiv, Jean-T.Toschenko, V.Hohlov, L.Shevchuk, A.Yahodka and others. Theoretical and methodological understanding of various aspects of social theory communication in the information sector presents the works of local scientists, Victor Ivanov, H.Pocheptsova, V.Rizuna O.Lychkovskoyi, N.Korytnikovoyi, V.Scherbyny and others. Theoretical approaches to investigation information and communication component of public administration studies are in P.Vizyra, V.Kozlovskoho, V.Kulinchenko, Yu.Matveyenko. The foundation was laid in cultural studies research works V.Vindelbanda, Weber, A. Dobrokhotov, H.Zimmelya, R.Kronera, O.Shpenhlera, K.Yaspera, G. Eysenck A. Leontiev, A.Ursul, N. Winner, V.Borev and others. The use of social and communication of information in education and science on the territory of the Information Society in terms of modern social philosophy, its transformation at the level of knowledge, experience spiritual values ​​of humanity, the nation, the individual considered as the latest stage of development in the works V.Andruschenka, Z. Batman, Provincial L., N Hendynoyi, M. Castells, A. trump, V. Kremen, N. Mikhailichenko V. Mezhueav, A. Naychuk, in Monk et al.) [2;5]. 

Operation, transformation, management of cognitive social and communicative information in the content and organization of education are considered the territory of educational philosophy, methodology education, didactics - Alexander Anisimov, V.Bitayev, E. Bystrica, R. Betrahmadov, e. Baller, I. Zyazyun, R. Zymovets ,. G. Kobets, M. Kagan, L. Matsko, S. Oyzerman, T Proleyev, Alexander Rumyantsev, Alexander Sidorenko, A. Spirkin S.Shevchuk, V.Shulha, S.Goncharenko, V.Chernets, V.Sychova etc. . Modern society is usually interpreted as "information", which makes the first steps in the transition to a "knowledge society". This latter is regarded as the highest stage of the information society. Apparently scientists, whose research led to the emergence of the term "knowledge society", put it in a slightly different meaning. [4] Specifying the idea of ​​this nature made by Peter Drucker, the founder of Management, Prof. number of American universities and consultant largest US firms in 1966 introduced into scientific use the term "knowledge society» (knowledge society), which means the type of economy where knowledge played a crucial role, and their production is the source of [3;6]. Today is actively created new geographic information technologies that integrate work with databases, procedures, methods of mathematical analysis and visual-spatial tasks guidance results in the accumulation, processing and providing users of geospatial information. Creation of GIS due to the transition authorities predictive modalities using multivariate models of development, which requires not just a statement of facts in support of a thesis, a systematic approach to the problem as a whole based on a combination of intellectual abilities of functionality modern automated information systems[1;9;10].
A new direction in the field of terminology is the creation of Ukraine own state standards for terms and definitions (the ISO), which become the basis for the development of standards for specifications, products, test methods and so on. As scientific and technical document is a standard set of rules, regulations, requirements for standardization facility As Ukrainian state standards established in Ukraine for the first time, developers GOST variety of disciplines, especially technical profile, there were a number of difficulties caused primarily one of terminology Lack of comfort hand, and on the other - poor Ukrainian language, and hence ignorance Ukrainian scientific terminology is the result of years of language policy[5;7;8;].

An important role in the development of scientific terminology owned higher education institutions that have moved into the official language of instruction.

To strengthen Ukrainian language in official business, scientific and professional fields in universities introduced courses of professional software language Ukrainian business language courses with terminology, professional speech culture and so on. Scientific terminology is component of vocational education that promote the Ukrainian language textbooks aids, designed to provide comprehensive knowledge of specialty terminology help navigate the changes that have occurred in recent years in terms. Perfect codified terminology is the key to the quality of teaching. Most of the published books are short vocabulary of obscure terms.

Events in society, which result in important changes in activity of libraries in transition from industrial society to society of  knowledge’s, are probed, specified on the necessity of the use in the libraries of economic management for the improvement of the informative providing. Informative services are analyzed from point of increase of their variety and efficiency of cooperating  with  informative portals. 
Tendencies Harmonization of domestic and foreign standards and generalized experience of formation of normative base of Ukraine in terms of information. The system of standardization of international organizations and the European community, which is implemented standardization committees ISO, IEC, ITU, CEN, CENELEC, ETSI, ECMA, IEEE, ISOC. It has been found where terminoznavcha intensified work in Ukraine and foreign countries (Czech Republic, Israel, France, Austria, Iceland, New Zealand, Malaysia, Indonesia, Lithuania, Latvia, Estonia and others) over the last decade. For use in the national system dictionary and terminology database sphere of information technologies existing standards should take some adaptation according to the specific conditions of Ukraine. Then they should be adopted as national standards system and used for the entire national system dictionary and terminology database information technology. The format of the description should be consistent with the requirements of the applicable standard ISO 2709 - basic standard for the exchange of information internationally. National vocabulary and terminology databases of the National System of standardization, certification and terminology - should ensure the effective functioning of Ukrainian-through the most appropriate terminology is harmonized with the English, Russian terminology and terminology of other languages, which provided valuable information for Ukraine terminology.
The important aspect of solutions of terminological tasks is appllication of the corresponding informational languages.

For each type of information language is very important notion and terminological questions of compatibility of terms and availability the system of introduction (corrections and additions). Informational and searching language show set of means for the description of formal and substantial structure of information. It is defined modern criteries of formation of concept such as language unit based on looking around basic models of social communications. The main models theory of communication, SSMSC are focused on the role of mass communication in information society its models : Levіna, Schramm, Shannon-Vіvera, Rіleїva, Vestleya Mak Lіna, Maletskogo, Roland Warta, Burdє, Graysya, Єrshova, P ' yatigorskogo, Kragmana, Lazarsfelda-Berelson Gaude, Chaffі-Rouzera, Novak-Varnerida, Pocheptsova. 

The level of terminology is showing the level of achievements of scientific development of the countries at all and each separately taken spheres of scientific knowledge in particular.

In this process intelligence of the carrier of scientific terminology got the prime values.

In the modern information world communication is that social core which is crossed and on which interacts and influences relations between the humans, technological opening and cultural aspirations.

 Research culture in global with medіa Internet access world must have interest  such world aspect of communication as abillity to interaction. In time occurrence in some cultural inviroment, media technologies doing already made frames typical  for Demba traditions, based on styles of life and in same time changing national Basics of culture.

Learning standards of the world, people rely on the standards established by its culture and gradually forms the own system of standards of values of the culture which uses throughout the own life.

On this basis in each national culture creating own system of standarts of values as display of eternity of culture, it specific geographical binding in world culture.Standardization of such system of cultural values is promote providing integrity of national culture.

Standart value is caused by terms culture of ethnos which is created by their values and each representative of it is the carrier of this culture.

Considering all this we can claim that from dictionary-terminological ensuring national culture depends its civilization and level of cultural development and art.
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